Bellasize, Belvoir) n komnoHeHTa -mont (Eamont, Ridgmont, Grosmont), koTo-
Pl BO (hpaHLy3CKOM 5i3blke 03Ha4aeT ‘Topa’).

OyeBunaHo, YTO MCTOPUS 06Pa3oBaHUSA aHIMUNCKUX TOMOHUMOB JOCTaTO4HO
cnoxHas. Cpean MHOXeCTBa (hakTOPOB HE NMOCMNEAHUM SBNSKOTCA Nepuos 3a-
BOeBaHui BenukobpuTaHuu, B Te4eHne KoToporo 6bio 06pa3oBaHo 6ONbLIMH-
CTBO TOnoHMmoB. Kak pesynerat — aHrMUICcKMe TONOHUMbI MPULNK U3 pasHbIX
A3bIKOB W KaXabl U3 HAX CNOCODCTBOBAN Pa3BUTUIO CYLLECTBYIOLLMX B COBpe-
MEeHHo BennkoGpuTaHnm TONOHUMOB.

CNMUCOK NINTEPATYPbI
1. beneHbkas, B.[]. Ouepku aHrnosiablyHOM TonoHumMuk / B. [l. BeneHbkas. — M. : Beicwas wko-
na, 1977. — 227 c.

KNACCUNOUKALIUA ®PPA3EOJIOTM3MOB, BbIPAXKAIOLWUX
KOHLUENT «KEHLUWHA» B AHITMIUACKOM A3bIKE

TH. KNbYK
BpPeCT, BPI'Y UMEHM A.C. T1YIKNHA

KoHuenT — aT0 Bceraa CTPYKTYpUpPOBaHHOE 3HaHWe, a 3TO 3HaYMT, YTO OH
OTpaXkaeT He MPOCTO CYLLEeCTBEHHbIe NMpU3HaKM 00bEKTa, a BCe Te, KoTopble
B [JaHHOM S13bIKOBOM KOJJIEKTUBE 3aMOJTHATCS 3HAHUEM O CYLLIHOCTY.

UTo e KacaeTcs M3y4yaemoro KOHLEeNTa «KEHLUHa», TO CTEPEOTUMNHOe
npeacTaBneHne o JaHHOM KoHLenTe He 0cobo pasHoobpasHo. B GonbLnHCTBE
CBOEM 3TO Mofenb TOro, Kako AosKHa ObiTb XeHLuHa. B ocHoBe cTepeoTun-
HbIX NPeLCTaBMeHNI, CIIOXKMBLUMXCS O XeHLUMHE B aHros3blYHOM obLecTse,
NEXNT Maes BaXHOCTM KEHCKOW NpUBMEKaTeNlbHOCTU: XeHLMHA Yalle BCero
BOCMpPUHUMaeTCS Kak 00bEKT CekcyarnbHoro Briedenus. OBLLecTBo Takxe orpa-
HUYMBAET KPYT KEHCKUX 00S3aHHOCTEN ee AOMOM, NO3ITOMY ApYroi 0bpas xeH-
WMHbI — 3TO J06PONOpPsiAOYHas JOMOX03siKa, TO, Kako OHa AOMmkKHa ObiTb.
BaXHOCTb KEHCKOIA KPacoTbl N0 CPABHEHMIO, HANPUMEP, C YMOM, XOPOLLIO Npo-
CNeXnBaeTcs B CO34aBaeMoM 00pase XeHLUVHbI-cekpeTaps. Takxe B AaHHOM
cTaTb€ PacCMOTPeHbl (hpas3eoniorambl, KOTOpble 3aTparuBaloT BHYTPEHHUE
NPW3HaKK KOHLENTa «KeHLHa». Hanpumep: Ncuxonornyeckne (CKIOHHOCTb
K BbIMOraTeNbCTBY, 3110CTb, CNabocTb, KOPLICTHOCTb, BEPHOCTb, CKIIOHHOCTb
K CMINETHAM W Np.), MEHTanbHble (YM U rMynocTb) ¥ YyBCTBEHHO-MOMOBOI NpU-
3HaK «CEeKCyanbHOCTb». HECMOTPS Ha BbilenepeyncieHHble Npu3Haku npuee-
AeHbl (Ppa3eonormaMbl CoLManbHOro, NPodeccMoHanbHoOro U penpoayKTUB-
HOTO XxapakTtepa, KOTopble NO3BOMAT NPOCHeANTb, KaK BbIpaXaeTcs AaHHbIN
KOHLIENT B aHITIMIACKOM SA3bIKE.
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1. BHEWHMUE MPU3HAKM KOHLEMTA KEHLMHA»

dusmnyeckme NpUsHaKy KOHLENTA GKEHLLMHAY:

«MOMOZOCTbY: young woman ‘Mornofas XeHLmHa, bapblwHs’, teenage girl
‘IeBOYKa-NoApPOCTOK, young lady ‘nesvua, Has neawu’;

«cTapocTby: old duck ‘cTapywka’, mutton dressed (up) as lamb ‘noxunon ve-
noBek, 0COBEHHO XeHLUMHA, KOTOPbIN 130 BCEX CU CTapaeTcs BbIMMsSAETb
MOTOAbIM’;

«MonHoTay: larger woman ‘04eHb BbICOKas Uni O4eHb MOMNHas XeHLWUHa', hippy
hussy ‘kpynHas xeHLUuHa', beefy dame ‘macucTas fgama, pouter pigeon “KeHLmn-
Ha ¢ OOMbLLION rpyAbIo M NoNHLIMK Beppamu’, heavy cream ‘ToncTas LeBYLUKA'.
OcTeTUYECKNE NMPU3HAKM KOHLENTA KEHLLMHAY:

«KeHckasi MpuBrekaTenbHOCTbY: attractive female figure ‘npuBnekatenb-
Has xeHckas durypa’, living doll ‘bnanyeckn npuBnekatenbHas OeByLUKa',
dark velvet ‘manyeckn npuenekaTesnibHas TEMHOKOXas XeHLwuHa', Barbie
doll “XeHLWMHyY MHOrga cpaBHMBAOT C Kyknon bapbu, ecnu oHa npuene-
KaTenbHa, CUIbHO HaKpalleHa, MOAHO OAETa, HO He OYeHb yMHa', a bit of
crumb ‘npuBnekaTenbHas nyxnas gesyLka’, Sweetie pie ‘npuenekaresnbHas,
npusTHas XeHWuHa', angel cake ‘nM3nveckn npuBnekaTenbHas OeByLUKa',
dumb blonde ‘sBHO npuBnekatenbHas, HO rnynas 6noHanHka), leggy femme
‘neByLUKa, Y KOTOPOW ANUHHbIE, CTPOWHbIE HOTW, cover girl ‘NnpuBnekaTtenb-
Hasi MOMOZAs XeHLUMHA, Ybsi hoTorpacdust pasmellieHa Ha 0BMoXKe Xyp-
Hana, hourglass figure (BykBanbHO ‘durypa, HanomuHatowas necovHble
yacbl') YKeHLUMHa ¢ OOMbLUON rpyabto, TOHKOW Tanuemn u Wwupokummn begpa-
mw’, coke frame ‘xOpOLLIO CMOXeHHas AeBYLLKa, Ybs pUrypa HanomuHaet by-
TBISIKY OT KOKa-Konbl', good figure ‘XOpoLLO COXEHHAst MONOAAs XEHLWMHA',
slick chick ‘npuBnekaTenbHas, XopoLwo oAeTas AeBYyLUKA';

«KEeHckasi HenpuenekaTenbHOCTbY: old bag ‘HenpuBnekaTenbHas (cTapas)
XEHWWHaA', garbage can ‘n3N4eckn HenpuBnekaTenbHas XeHlmHa', hay
bag ‘HenpuBnekaTenbHas XeHLWMHa', rag bag ‘HepaLINMBO OAEThIN YENOBEK,
0CODEHHO XeHLLMHA'.

2. BHYTPEHHUE MPU3HAKN KOHLEMTA «KEHLYNHA»

MeHTanbHble NPU3HaKK KOHLENTa «KEHLLUHA»:

«ymy»: blue stocking “KeHLMHa, MMelolas 3HaYMTENbHbIE HayuHble, nuTe-
paTypHble UNW MHTENMEeKTyarnbHble CNocOBHOCTM UIn uHTepeckl, mother wit
‘NPUPOAHBIV UM NPAKTUYECKUI YM, COOBPasNTENBHOCTL MU 34PaBbIi CMbICHT;
«rnynocTby: dumb dame ‘rnynast xeHwWwwuHa', dizzy Lizzie ‘rnynas xeHwWwuHa',
long hair and short wit ‘B0N0C ANMHHBIN, @ YM KOPOTKMIA'

lNcuxonornyeckne NpU3HakM KOHLENTa WKEHLLMHA:

«CKIMOHHOCTb K BbIMOraTenscTBy»: gold digger “XeHlinHa, koTopas nbiTa-
eTcs npuBneyb HoraTbix MyX4WH pagu AeHer n nogapkos’, daughter of the
horse-leech ‘HeHacbITHasa BeIMOraTenbHMLa, KPOBONUNLA';
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«erkomblcnine, BETPeHOCTby: hot baby ‘nerkomeicneHHas gesuua’, light of
love ‘kokeTka, BEeTpeHasi, NIerkOMbICIEHHAS XEHLNHA';

«3nocTby»: old cat and a cross old woman ‘3nas ctapyxa’;

«cnabocTb, 3aBUCUMOCTb OT Apyrux»: clinging vine ‘cnabas XeHwwHa, ue-
NKOM 3aBKUCUMas OT MY>KUWHbI';

«UMHUYHOCTbY: painted woman ‘UuHnYHas, rpybas eHLwmHa';
«PacyeTnMBOCTb, KOPLICTHOCTbLY: hunt big game ‘nbiTatbest 060NbLCTUTL 60-
raToro Myx4uHy’;

«CTpeMIeHne cobnasHuTb My>x4nHy»: make a dead set at somebody ‘3aBne-
KaTb XeHuxa’

«BEPHOCTbY: run straight ‘6bITb BEPHOI CBOEMY MYXKY';

«CKITOHHOCTb K cineTHaMy: old wives’ tale(s) ‘6abbu cnneTHu, HeGbIMLbI'.
YyBCTBEHHO-MOMOBOV NMPU3HAK, «CEKCyanbHOCTbY: hot stuff ‘ropsyas wryy-

ka', incendiary bomb ‘cTpacTHas monogas XeHwuHa, strong stuff ‘Monopas
CTpacTHas xeHwwuHa', dumb doll ‘cekcyanbHas XeHLUHa Hefanekoro yma’,
sweet little thing ‘cekcanunbHas xeHWmMHa', sex appeal girl ‘cTpacTHas mono-
Jas XeHwWmHa', fever frau ‘cTpacTHas XeHWuHa, frame dame ‘cekcanunbHas,
HO rrynas AeByLUKa'.

3. COUMATIbHBIE, MPO®ECCUOHAJIbHBIE,
A TAK XXE PEIMPOLAYKTUBHBLIE NMPU3HAKN

CouparnbHble NpUsHaKky KOHLENTA KEeHLLMHAY:

«KeHay: feme covert ‘3aMyXHs9 1 NOTOMY 3aLLULLEHHAS MYXEM XEHLLIMHA',
the grey mare “keHLWHa, AepxaLlas CBOero Myxa nog 6alumakom’;
«cTapas gesay: feme sole ‘0anHOKas XeHLWHa — pa3BedeHHas!, B4oBa Unv
HUKOr4a He BbIXoAmMBLUAsA 3aMyx’, bachelor girl ‘He3amyxHss camogocTaTou-
Has Mosiodast XeHLMHa, NPOoXMBaoLLas Of4Ha UMW C APYrov XKEeHLLMHOR, Npu
3TOM 4acCTO MMEETCH B BMAY, YTO 3TO BbIOOP CAMOW KEHLLMHbI, MOCBATHB-
wen cebs kapbepe’, old tab ‘ctapas gesa’.

MpoeccrmoHanbHble MPU3HAKK KOHLENTA KEHLLUHAY:

«chepa obcnyxuanus: maid of all work ‘crnyxaHka, BbINOJSIHSIOLWAA BCHO
paboty’, hello girl ‘TenecoHncTka’, cabin girl ‘TopHU4Has, 3anpaBnswoLias
KpoBaTuh 1 npubupatoLas karTbl Ha kopabne, B MoTene n T.4.;
«pasBneyveHns»: go-go dancer (girl) ‘neByLuka, NCNOMHALWAsA 9pOTUYECKUNe
TaHLbl B HOYHOM KIy6€’;

«uckycctBox: the leading lady ‘Befywas aktpuca, premier danseuse
‘Nnpuma-6anepuHa’;

«yxop 3a bonbHbIMWY: angel (sister) of mercy ‘cecTpa Munocepaus’;

«yxof 3a fieTbMuy: dry nurse ‘He KOpMALLas HAHS';

«MeauunHa»: woman doctor ‘XeHLmnHa-Bpay’;

«OXpaHa nopsigka»: mama bear and lady bear “keHLMHa-NONNLENCKNIA’;
«nuTepatypax: woman of letters ‘nucatensHuLa’;
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o «apmusay: enlisted woman ‘BOeHHOCHyXalllas psAoBOro CocTaBa’;

npouue: council woman “KeHlmHa-4neH coseta, ball girl ‘neByluka, oTBET-
CTBEHHasi 3a MsiuM B TeHHUCE, backeTbone'.

PenpoaykTvBHbIE NPU3HAKM KOHLENTA KEHLLUHAY:

«Havano 6epemeHHOCTW»: get caught, get into a trouble;

«bepemeHHOCTbY: ear for two;,

«pogbl»: bring into the world: ‘poanTb.

CNEHI B COBPEMEHHOM PYCCKOM A3bIKE

K.FO. KOTJIAPEHKO
EpPECT, BPI'Y UMEHW A.C. TTyLWKNHA

Bo BCe BpemeHa Monofexb cTpeMunachk k ceoboae n He3aBuCUMOCTU. JTO
NPOSIBAANOCH NO-Pa3HOMY, HO O4HUM U3 06a3aTenbHBIX aTpUbyTOB ByHTapCKO-
ro gyxa Obin cBOM cneunduIeckinin a3blk — MOAHbBIA CRIEHT, HA KOTOPOM npes-
noymTano obwaTbca nogpacTatLlee nokoneHme

Camo CnoBo «CNeHr» NPOMCXoAMT OT aHrMMNCKOro slang “kaproH’ n Hecet
B cebe NoHATME MOMOAEKHOro CreHra Kak COBOKYMHOCTW AManekToB, pasro-
BOPHON 1 ObITOBOW pevn Monogexu. MoXHO BblAennTb HECKOSIbKO 06LWMX Xa-
PaKTEPUCTHK CMIEHTa MOMNOAEXM, KOTOPble 00 bEeANHSAITCS N0 3TUM NOHATUEM:

1) KOHKpeTHaa agpecauus peuu: korga cobecegHUK XO4eT CKPbITb CMbICH
CKa3aHHOro OT OCTarnbHbIX ML,

2) xenaHue «BMUTLCS» B KOMNaHUIO, NOKa3aThb, YTO Thl «CBOWNY;

3) 9KOHOMWS BPEMEHW, YMPOLLEHUE CNOB. ATO HYXHO AN TEX, KTO HE Xo4eT
nokasaTbCsl «HYAHbIM» Y MELNEHHbIM;

4) BO3MOXHOCTb «BNecHyTb» 3HaHWUSMU B 3TOW obnacTu;

5) nonbiTka Noka3aTbCA MONOXE UMK, HA06OPOT, CTapLle CBOEr0 BO3pacTa;

6) >xenaHve yanBuTb, 06paTUTb Ha ce0s1 BHUMaHNE OKPYXatoLLMX.

[laHHble onpefeneHnst MOXHO OTHECTM K OCHOBHbIM NpuynMHam ynotpebne-
HUS MOJIOAEXHOTO CMeEHra.

Ha cerogHsWHMA OeHb MOMNOAEXHBLIN CNEHr coOepXuT B cebe orpoMHoe
KONMMYECTBO NOPOI0 Aaxe PEHOMEHATBbHBIX JIMHIBUCTUYECKMX CIoBOOOpa3oBa-
HWWA, YAUBNAET CBOEW pacnpOCTPAHEHHOCTbLIO M MONYNSPHOCTBIO Cpeamn camblix
pasHbix obnacTen Hallen XU3HeaesATeNbHOCTU. JTO SBIIEHWE XOTb U Ha3blBa-
€TCS KMOMOAEXHBIMY CIIEHIOM, OHAKO Ero HEMb3si OrPaHNYNTb HU BO3PACTOM,
HW coLmanbHOW cpefon NpUMeHeHUs. Ha HeM roBOPSIT NPaKTUYECKM BCE KaTe-
ropuu nogen Ha nnaHeTe.

Nekcnyeckuin coctaB MOMOAEXHOMO CreHra NonosiHAeTCs ¢ HEBEPOSTHOM
CKOPOCTbH0, MPUYEM UCTOYHUKYM €ro 060raLLeHNs Ha CErOAHSILUHNI feHb BECbMa
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